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MEKOR DAAT 

19 Rue du chemin 

vert 93800 Epinay 

sur seine 

Tel: 01.42.35.35.81 

Port: 06.81.56.22.53 

TSVP 

6 et 7 Sivane (En Erets Israël le 6 Sivane) 

Chavouot est la fête de la réception de la Torah. Il ne s'agit pas d'une simple com-
mémoration de la révélation divine au Mont Sinaï par la promulgation des dix commande-
ments et la transmission de la Loi écrite et de la Loi orale par l'entremise de notre Maître 
Moïse. Chavouot est le moment même de la transmission de la Torah (Zrimane Mata-
ne Toraténou), ce qui signifie que cette date exerce chaque année sur nous une influen-
ce spirituelle propice à l'intégration de la Torah en nous, à l'adaptation de notre vie à 
Sa vérité. Chaque année à Chavouot nous recevons à nouveau la Torah. Mais tout dé-
pend de notre préparation à recevoir ce trésor spirituel que D. nous a donné en vue de 
notre bien éternel. 

Chavouot est aussi la fête des prémices, Yom Habikourim, car ce jour-là on apportait 
dans le Temple une offrande de deux pains faits du nouveau froment des prémices de la 
récolte de l'année. D'où le nom de "nouvelle offrande" symbolisant le renouveau spiri-
tuel qui s'opère en nous lorsque nous recevons une nouvelle fois la Torah. 
  

 1. Depuis Roch Hodech Sivane jusqu'à 6 jours après Chavouot, on ne dit pas Ta'hanoun. 
2. Nous devons nous purifier et nous sanctifier à la veille de Chavouot pour compléter 

la période de préparation des 7 semaines de l'Omère en vue de la réception de la Torah. 
3. Chavouot se célèbre dans la Diaspora les 2 jours du 6 et 7 Sivane. Ce sont deux 

jours de Yom Tov. 
4. On a la coutume d'orner de fleurs les synagogues et les Sifré Torah. 

5. Si on n'a pas fait les ornements à la veille de Chavouot, on peut les faire à Cha-
vouot même, à condition de préparer à l'avance des fleurs dans ce but. 

6. Si la veille de Chavouot tombe un Chabat, on ne peut pas faire les ornements ce 
jour même, même si les fleurs ont été préparées à l'avance le vendredi, car on ne 
doit pas faire d'arrangements le Chabat pour le Yom Tov. 

7. On a la coutume de prendre à Chavouot des repas de laitage. (ainsi que du miel), 
en application du verset "du miel et du lait coulent sous ta langue" (Cantique des Can-
tiques 4, 11) qui se réfère allégoriquement aux paroles de la Torah. 

8. Le soir de Chavouot, le Kidouch ne se dit qu'à la tombée de la nuit, car Chavouot 
n'entre qu'une fois écoulées 7 semaines entières à partir de Pessa'h, et le 49ème jour 
ne se complète qu'à la tombée de la nuit. 

9. Le deuxième soir de Chavouot on peut dire Arbit et Kidouch même avant la tombée de 
la nuit. 

10. La coutume est de veiller la nuit de Chavouot pour étudier le Tikoun Chavouot, 
comprenant des morceaux de Tanakh (Bible) et de Zohar en l'honneur de la Torah que 
nous recevons à nouveau en cette date. Une grande importance est attribuée à cette 
étude. 

11. On a l'habitude de réciter pendant Chavouot, Méguilat Ruth: le l ivre de Ruth qui 
fut l 'ancêtre du roi David, né et décédé justement le jour de Chavouot, ainsi que les 
Hazaaroth, poèmes contenant les 613 commandements de la Torah. 

PRIERES DE CHAVOUOT 

ARBIT DU SOIR DE CHAVOUOT 

On récite le psaume 68 Lamnatséa'h... Yakoum Elokim, suivi du demi Kadich comme le 
Chabat jusqu'à la fin de Hachkivénou, Elé Moadé, le demi Kadich, la Amida de Yom Tov: 

Béyom 'Hag Hachavouot Hazé Ouvyom Tov... Zémane Matane Toraténou. 



Après la Amida on dit le Kadich Titkabal, le psaume 122 Sama'hti, Kadich Yéhé Chélama Rabba, Barékhou, 
Alénou Léchabea'h, Yigdal. Les deux soirs on mentionne Chéhé'héyanou dans le Kidouch. 
 
 CHA'HRIT DES DEUX JOURS DE CHAVOUOT 

1. On prie Cha'hrit de Yom Tov, avec le Hallel complet (Ligmor). Au moment de sortir le Séfer Torah on 
a la coutume de lire la Kétouba (contrat de mariage), d'union entre Israël et la Torah. 

2. Les deux jours de Chavouot, on sort 2 Sifré Torah, et on appelle 5 personnes pour le premier (7 
personnes si Yom Tov tombe le Chabat) et le Maftir pour le second. On dit le demi Kadich après la lecture 
de la Paracha dans chaque Séfer Torah. Après la Haftara, on dit Moussaf de Yom Tov. 

Parachiyot et Haftarot des 2 jours de Chavouot .  

Premier jour: 
1 er Séfer Torah: Ba'hodech Hachélichi, Paracha relatant le rassemblement du peuple devant le mont 

Sinaï pour recevoir la Torah et la transmission des dix Commandements. 
2ème Séfer Torah: Ouvyom Habikourim'o Haftara: Vayhi Bichlochim Chana" .  

Deuxième jour: 
1 er. Séfer Torah: Kol Habékhor (le Chabat on ajoute le morceau précédent Assère Téassère. 

Haftara: Va... Béhékhal Kodcho'a 

SOIR DE SORTIE DE CHAVOUOT 

1. On dit Arbit comme les jours ouvrables, en ajoutant dans la Amida: Ata 'Honanetanou. Après Arbit, 
on dit Havdala sur le vin avec deux Bérakhot seulement: Haguéfène et Hamavdil. On a la coutume de réci-
ter ce soir la Birkat Halévana. 

Dates de Chavouot:   
  Allumage des bougies: Jeudi 28 Mai 2009 à 21h23 

  Fin de la fête: Samedi 30 Mai 2009 à 22h48. 


